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113. The Angel of Death with the Proud King and the Devout Man cccclxii.? ? ? ? ? Fast flowed my tears; despair gat hold upon my soul And
needs mine eyelids must the sweet of sleep forbear..Then she mounted the mule and repairing to the palace of the Commander of the Faithful, went
in to him and kissed the earth before him. Quoth he to her, as who should make mock of her, "I doubt not but thou hast found thy lord." "By thy
felicity and the length of thy continuance [on life,]" answered she, "I have indeed found him!" Now Er Reshid was leaning back; but, when he
heard this, he sat up and said to her, "By my life, [is this thou sayest] true?" "Ay, by thy life!" answered she; and he said, "Bring him into my
presence, so I may see him." But she replied, "O my lord, there have betided him many stresses and his charms are changed and his favour faded;
and indeed the Commander of the Faithful vouchsafed me a month; wherefore I will tend him the rest of the month and then bring him to do his
service to the Commander of the Faithful." Quoth Er Reshid, "True; the condition was for a month; but tell me what hath betided him." "O my
lord," answered she, "may God prolong thy continuance and make Paradise thy place of returning and thy harbourage and the fire the abiding-place
of thine enemies, when he presenteth himself to pay his respects to thee, he will expound to thee his case and will name unto thee those who have
wronged him; and indeed this is an arrear that is due to the Commander of the Faithful, in (41) whom may God fortify the Faith and vouchsafe him
the mastery over the rebel and the froward!".As I sat one day at the door of the prefecture, a woman entered and said to me privily, "O my lord, I
am the wife of such an one the physician, and with him is a company of the notables (114) of the city, drinking wine in such a place." When I heard
this, I misliked to make a scandal; so I rebuffed her and sent her away. Then I arose and went alone to the place in question and sat without till the
door opened, when I rushed in and entering, found the company engaged as the woman had set out, and she herself with them. I saluted them and
they returned my greeting and rising, entreated me with honour and seated me and brought me to eat. Then I informed them how one had
denounced them to me, but I had driven him (115) away and come to them by myself; wherefore they thanked me and praised me for my goodness.
Then they brought out to me from among them two thousand dirhems (116) and I took them and went away..95. Abou Suweid and the Handsome
Old Woman dclxxxvii.When King Kisra heard this, he redoubled in loveliking for her and affection and said to her, 'Do what thou wilt.' So he let
bring a litter and carrying her therein to his dwelling-place, married her and entreated her with the utmost honour. Then he sent a great army to
King Dadbin and fetching him and his vizier and the chamberlain, caused bring them before him, unknowing what he purposed with them.
Moreover, he caused set up for Arwa a pavilion in the courtyard of his palace and she entered therein and let down the curtain before herself. When
the servants had set their seats and they had seated themselves, Arwa raised a corner of the curtain and said, 'O Kardan, rise to thy feet, for it
befitteth not that thou sit in the like of this assembly, before this mighty King Kisra.' When the vizier heard these words, his heart quaked and his
joints were loosened and of his fear, he rose to his feet. Then said she to him, 'By the virtue of Him who hath made thee stand in this place of
standing [up to judgment], and thou abject and humiliated, I conjure thee speak the truth and say what prompted thee to lie against me and cause
me go forth from my house and from the hand of my husband and made thee practise thus against a man, (117) a true believer, and slay him. This
is no place wherein leasing availeth nor may prevarication be therein.'.So she took the hundred dinars and the piece of silk and returned to her
dwelling, rejoicing, and went in to Aboulhusn and told him what had befallen, whereupon he arose and rejoiced and girt his middle and danced and
took the hundred dinars and the piece of silk and laid them up. Then he laid out Nuzhet el Fuad and did with her even as she had done with him;
after which he rent his clothes and plucked out his beard and disordered his turban [and went forth] and gave not over running till he came in to the
Khalif, who was sitting in the hall of audience, and he in this plight, beating upon his breast. Quoth the Khalif to him, "What aileth thee, O
Aboulhusn!" And he wept and said, "Would thy boon-companion had never been and would his hour had never come!" "Tell me [thy case,]" said
the Khalif; and Aboulhusn said, "O my lord, may thy head outlive Nuzhet el Fuad!" Quoth the Khalif, "There is no god but God!" And he smote
hand upon hand. Then he comforted Aboulhusn and said to him, "Grieve not, for we will give thee a concubine other than she." And he bade the
treasurer give him a hundred dinars and a piece of silk. So the treasurer gave him what the Khalif bade him, and the latter said to him,"Go, lay her
out and carry her forth and make her a handsome funeral." So Aboulhusn took that which he had given him and returning to his house, rejoicing,
went in to Nuzhet el Fuad and said to her, "Arise, for the wish is accomplished unto us." So she arose and he laid before her the hundred dinars and
the piece of silk, whereat she rejoiced, and they added the gold to the gold and the silk to the silk and sat talking and laughing at one another..When
the king heard this from the youth, his anger subsided; so he bade restore him to the prison, and the folk dispersed that day..So the vizier went in to
his daughter and said to her, 'O my daughter, the king seeketh thee of me and desireth to marry thee.' 'O my father,' answered she 'I desire not a
husband and if thou wilt marry me, marry me not but with one who shall be below me in rank and I nobler than he, so he may not turn to other than
myself nor lift his eyes upon me, and marry me not to one who is nobler than I, lest I be with him as a slave-girl and a serving-woman.' So the
vizier returned to the king and acquainted him with that which his daughter had said, whereat he redoubled in desire and love-liking for her and
said to her father, 'An thou marry me not to her of good grace, I will take her by force in thy despite.' The vizier again betook himself to his
daughter and repeated to her the king's words, but she replied, 'I desire not a husband.' So he returned to the king and told him what she said, and he
was wroth and threatened the vizier, whereupon the latter took his daughter and fled with her..? ? ? ? ? We spent the night in passing the cup, my
mates and I, Till in the Eastward heaven the day-star did appear..Now the king's vizier had two daughters, own sisters, the elder of whom had read
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books and made herself mistress of [all] sciences and studied the writings of the sages and the histories of the boon-companions, (160) and she was
possessed of abundant wit and knowledge galore and surpassing apprehension. She heard that which the folk suffered from the king and his
despiteous usage of their children; whereupon compassion gat hold upon her for them and jealousy and she besought God the Most High that He
would bring the king to renounce that his heresy, (161) and God answered her prayer. Then she took counsel with her younger sister and said to
her, 'I mean to contrive somewhat for the liberation of the people's children; and it is that I will go up to the king [and offer myself to him], and
when I come to his presence, I will seek thee. When thou comest in to me and the king hath done his occasion [of me], do thou say to me, 'O my
sister, let me hear and let the king hear a story of thy goodly stories, wherewithal we may beguile the waking hours of our night, till we take leave
of each other.' 'It is well,' answered the other. 'Surely this contrivance will deter the king from his heresy and thou shalt be requited with exceeding
favour and abounding recompense in the world to come, for that indeed thou adventurest thyself and wilt either perish or attain to thy desire.'.? ? ? ?
? Wherewith farewell, quoth I, and peace be on thee aye, What while the branches bend, what while the stars abide..When came the night, the
vizier presented himself before the king, who bade him relate the [promised] story. So he said, "Hearkening and obedience. Know, Out.When she
had made an end of her song, all who were present were moved to delight and El Abbas rejoiced in this. Then he bade the second damsel sing
somewhat on the like subject. So she came forward and tuning the strings of her harp, which was of balass ruby, (128) warbled a plaintive air and
improvising, sang the following verses;.? ? ? ? ? All, all, for thy sweet sake, I left; ay, I forsook Aziz, my sire, and those akin to me that hight.So,
when the night darkened, we sallied forth to make our round, attended by men with sharp swords, and went round about the streets and compassed
the city, till we came to the by-street where was the woman, and it was the middle of the night Here we smelt rich scents and heard the clink of
earrings; so I said to my comrades, "Methinks I spy an apparition," And the captain of the watch said, "See what it is." So I came forward and
entering the lane, came presently out again and said, "I have found a fair woman and she tells me that she is from the Citadel and that the night
surprised her and she espied this street and seeing its cleanness and the goodliness of its ordinance, knew that it appertained to a man of rank and
that needs must there be in it a guardian to keep watch over it, wherefore she took shelter therein." Quoth the captain of the watch to me, "Take her
and carry her to thy house." But I answered, "I seek refuge with Allah! (93) My house is no place of deposit (94) and on this woman are trinkets
and apparel [of price]. By Allah, we will not deposit her save with Amin el Hukrn, in whose street she hath been since the first of the darkness;
wherefore do thou leave her with him till the break of day." And he said, "As thou wilt." Accordingly, I knocked at the Cadi's door and out came a
black slave of his slaves, to whom said I, "O my lord, take this woman and let her be with you till break of day, for that the lieutenant of the Amir
Ilmeddin hath found her standing at the door of your house, with trinkets and apparel [of price] on her, and we feared lest her responsibility be upon
you; (95) wherefore it is most fit that she pass the night with you." So the slave opened and took her in with him..Bekhtzeman, Story of King, i.
115..43. Ibn es Semmak and Er Reshid dlxviii.Now the merchant's wife aforesaid, who was the nurse of the king's daughter, was watching him
from a window, unknown of him, and [when she heard his verses], she knew that there hung some rare story by him; so she went in to him and
said, "Peace be on thee, O afflicted one, who acquaintest not physician with thy case! Verily, thou exposest thyself unto grievous peril! I conjure
thee by the virtue of Him who hath afflicted thee and stricken thee with the constraint of love-liking, that thou acquaint me with thine affair and
discover to me the truth of thy secret; for that indeed I have heard from thee verses that trouble the wit and dissolve the body." So he acquainted her
with his case and enjoined her to secrecy, whereof she consented unto him, saying, "What shall be the recompense of whoso goeth with thy letter
and bringeth thee an answer thereto?" He bowed his head for shamefastness before her [and was silent]; and she said to him, "Raise thy head and
give me thy letter." So he gave her the letter and she took it and carrying it to the princess, said to her, "Read this letter and give me the answer
thereto.".? ? ? ? ? ? ? ? ? ? wa. The Hawk and the Locust dccccxvi.It is said that El Mamoun (164) came one day upon Zubeideh, mother of El
Amin, (165) and saw her moving her lips and muttering somewhat he understood not; so he said to her, "O mother mine, dost thou imprecate
[curses] upon me, for that I slew thy son and despoiled him of his kingdom?" "Not so, by Allah, O Commander of the Faithful!" answered she, and
he said, "What then saidst thou?" Quoth she, "Let the Commander of the Faithful excuse me." But he was instant with her, saying, "Needs must
thou tell it." And she replied, "I said, 'God confound importunity!'" "How so?" asked the Khalif, and she said, "I played one day at chess with the
Commander of the Faithful [Haroun er Reshid] and he imposed on me the condition of commandment and acceptance. (166) He beat me and bade
me put off my clothes and go round about the palace, naked; so I did this, and I incensed against him. Then we fell again to playing and I beat him;
so I bade him go to the kitchen and swive the foulest and sorriest wench of the wenches thereof. [I went to the kitchen] and found not a slave-girl
fouler and filthier than thy mother; (167) so I bade him swive her. He did as I bade him and she became with child by him of thee, and thus was I
[by my unlucky insistance] the cause of the slaying of my son and the despoiling him of his kingdom." When El Mamoun heard this, he turned
away, saying, "God curse the importunate!" to wit, himself, who had importuned her till she acquainted him with that matter..?OF DESTINY OR
THAT WHICH IS WRITTEN ON THE FOREHEAD..? ? ? ? ? What if the sabre cut me limb from limb! No torment 'twere for lovers true and
leal..? ? ? ? ? x. The King and his Chamberlain's Wife dccccxvii.? ? ? ? ? p. The Man who saw the Night of Power dccccxciii.30. Maan ben Zaideh
and the Bedouin dxxxii.Then said she to the villager's son, 'Know that I am the woman whom thy father delivered from harm and stress and whom
there betided from thee of false accusation and frowardness that which thou hast named.' And she craved pardon for him and he was made whole of
his sickness. [Then said she to the thief, 'I am she against whom thou liedst, avouching that I was thy mistress, who had been stoned on thine
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account, and that I was of accord with thee concerning the robbing of the villager's house and had opened the doors to thee.' And she prayed for
him and he was made whole of his sickness.] Then said she to [the townsman], him of the tribute, 'I am she who gave thee the [thousand] dirhems
and thou didst with me what thou didst.' And she craved pardon for him and prayed for him and he was made whole; whereupon the folk marvelled
at her oppressors, who had been afflicted alike, so God (extolled be His perfection and exalted be He!) might show forth her innocence before
witnesses..When he saw those many bones, he rejoiced therein with an exceeding joy and carried away what he had a mind to thereof. Then we
returned to his house and he entreated me with increased favour and said to me, 'Verily, O my son, thou hast directed us to a passing great gain,
may God requite thee with all good! Thou art free for the sake of God the Most High. Every year these elephants used to kill of us much people on
account of these bones; but God delivered thee from them and thou hast done us good service in the matter of these bones, of which thou hast given
us to know; wherefore thou meritest a great recompense, and thou art free.' 'O my lord,' answered I, 'may God free thy neck from the fire! I desire
of thee that thou give me leave to return to my own country.' 'So be it,' replied he; 'but we have a fair, on occasion whereof the merchants come
hither to us and take of us these elephants' bones. The time of the fair is now at hand, and when they come to us, I will send thee with them and
give thee somewhat to bring thee to thine own country.'.? ? ? ? ? Were my affliction thine, love's anguish hadst thou dreed And in the flaming hell
of long estrangement sighed..Advantages of Patience, Of the, i. 89..? ? ? ? ? Ne'er shall I them forget, nay, nor the day they went.Baghdad, El
Abbas and the King's Daughter of, iii. 53..111 El Melik es Zahir Rukneddin Bibers el Bunducdari and the Sixteen Officers of Police
dccccxxx.?Story of Prince Bihzad..23. Er Reshid and the Woman of the Barmecides ccccxxxiv.? ? ? ? ? No exhorter am I to abstain from the fair,
Nor to love Mecca's vale for my profit I care;.When she came to Alaeddin's shop, she sat down thereat and said to him, "May the day be blessed to
thee, O my lord Alaeddin! God prosper thee and be good to thee and accomplish thy gladness and make it a wedding of weal and content!" He
knitted his brows and frowned in answer to her; then said he to her, "Tell me, how have I failed of thy due, or what have I done to injure thee, that
thou shouldst play me this trick?" Quoth she, "Thou hast no wise offended against me; but this inscription that is written on the door of thy shop
irketh me and vexeth my heart. If thou wilt change it and write up the contrary thereof, I will deliver thee from thy predicament." And he answered,
"This that thou seekest is easy. On my head and eyes be it." So saying, he brought out a ducat (264) and calling one of his mamelukes, said to him,
"Get thee to such an one the scribe and bid him write us an inscription, adorned with gold and ultramarine, in these words, to wit, 'THERE IS NO
CRAFT BUT WOMEN'S CRAFT, FOR THAT INDEED THEIR CRAFT IS A MIGHTY CRAFT AND OVERCOMETH AND HUMBLETH
THE FABLES (265) OF MEN.'" And she said to the servant, "Go forthright.".THE KHALIF OMAR BEN ABDULAZIZ AND THE POETS.
(41).? ? ? ? ? Indeed, your long estrangement hath caused my bowels yearn. Would God I were a servant in waiting at your door!.? ? ? ? ? My
patience underneath the loss of friends and folk With pallor's sorry garb hath clad me, comrades dear..When they came to the palace, King
Shehriyar commanded to spread the tables with beasts roasted [whole] and sweetmeats and all manner viands and bade the crier make proclamation
to the folk that they should come up to the Divan and eat and drink and that this should be a means of reconciliation between him and them. So
great and small came up unto him and they abode on that wise, eating and drinking, seven days with their nights. Then the king shut himself up
with his brother and acquainted him with that which had betided him with the vizier's daughter [Shehrzad] in those three years [which were past]
and told him what he had heard from her of saws and parables and chronicles and pleasant traits and jests and stories and anecdotes and dialogues
and histories and odes and verses; whereat King Shahzeman marvelled with the utterest of marvel and said, "Fain would I take her younger sister to
wife, so we may be two own brothers to two own sisters, and they on likewise be sisters unto us; for that the calamity which befell me was the
means of the discovering of that which befell thee and all this time of three years past I have taken no delight in woman, save that I lie each night
with a damsel of my kingdom, and when I arise in the morning, I put her to death; but now I desire to marry thy wife's sister Dinarzad.".78.
Mesrour and Ibn el Caribi dclxii.David and Solomon, i. 275..Thief and the Woman, The, i. 278.She abode with Ins ben Cais twelve years, during
which time he was blessed with no children by her; wherefore his breast was straitened, by reason of the failure of lineage, and he besought his
Lord to vouchsafe him a child. Accordingly the queen conceived, by permission of God the Most High; and when the days of her pregnancy were
accomplished, she gave birth to a maid-child, than whom never saw eyes a goodlier, for that her face was as it were a pure pearl or a shining lamp
or a golden (50) candle or a full moon breaking forth of a cloud, extolled be the perfection of Him who created her from vile water (51) and made
her a delight to the beholders! When her father saw her on this wise of loveliness, his reason fled for joy, and when she grew up, he taught her the
art of writing and polite letters (52) and philosophy and all manner of tongues. So she excelled the folk of her time and overpassed her peers; (53)
and the sons of the kings heard of her and all of them desired to look upon her..? ? ? ? ? The ignorant man may speak with impunity A word that is
death to the wise and the ripe of wit..? ? ? ? ? a. The First Voyage of Sindbad the Sailor.After three days, the old woman came to him and bringing
him the [thousand dinars, the] price of the stuffs, demanded the casket. (122) When he saw her, he laid hold of her and carried her to the prefect of
the city; and when she came before the Cadi, he said to her, "O Sataness, did not thy first deed suffice thee, but thou must come a second time?"
Quoth she, "I am of those who seek their salvation (123) in the cities, and we foregather every month; and yesterday we foregathered." "Canst thou
[bring me to] lay hold of them?" asked the prefect; and she answered, "Yes; but, if thou wait till to-morrow, they will have dispersed. So I will
deliver them to thee to-night." Quoth he to her, "Go;" and she said, "Send with me one who shall go with me to them and obey me in that which I
shall say to him, and all that I bid him he shall give ear unto and obey me therein." So he gave her a company of men and she took them and
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bringing them to a certain door, said to them, "Stand at this door, and whoso cometh out to you, lay hands on him; and I will come out to you last of
all." "Hearkening and obedience," answered they and stood at the door, whilst the old woman went in. They waited a long while, even as the
Sultan's deputy had bidden them, but none came out to them and their standing was prolonged. When they were weary of waiting, they went up to
the door and smote upon it heavily and violently, so that they came nigh to break the lock. Then one of them entered and was absent a long while,
but found nought; so he returned to his comrades and said to them,"This is the door of a passage, leading to such a street; and indeed she laughed at
you and left you and went away."When they heard his words, they returned to the Amir and acquainted him with the case, whereby he knew that
the old woman was a crafty trickstress and that she had laughed at them and cozened them and put a cheat on them, to save herself. Consider, then,
the cunning of this woman and that which she contrived of wiles, for all her lack of foresight in presenting herself [a second time] to the draper and
not apprehending that his conduct was but a trick; yet, when she found herself in danger, she straightway devised a shift for her deliverance.'.? ? ? ?
? The priests from all the convent came flocking onto it: With cries of joy and welcome their voices they did rear..There was once an Arab of
[high] rank and [goodly] presence, a man of exalted generosity and magnanimity, and he had brethren, with whom he consorted and caroused, and
they were wont to assemble by turns in each other's houses. When it came to his turn, he made ready in his house all manner goodly and pleasant
meats and dainty drinks and exceeding lovely flowers and excellent fruits, and made provision of all kinds of instruments of music and store of rare
apothegms and marvellous stories and goodly instances and histories and witty anedotes and verses and what not else, for there was none among
those with whom he was used to company but enjoyed this on every goodly wise, and in the entertainment he had provided was all whereof each
had need. Then he sallied forth and went round about the city, in quest of his friends, so he might assemble them; but found none of them in his
house..Now, as destiny would have it, a certain jeweller of the town had been robbed of ten pearls, like unto those which were with the merchant;
so, when he saw the two pearls in the broker's hand, he said to him, 'To whom do these pearls belong?' and the broker answered, 'To yonder man.'
[The jeweller looked at the merchant and] seeing him in sorry case and clad in tattered clothes, misdoubted of him and said to him (purposing to
surprise him into confession), 'Where are the other eight pearls?' The merchant thought he asked him of those which were in the gown and
answered, 'The thieves stole them from me.' When the jeweller heard his reply, he doubted not but that it was he who had taken his good; so he laid
hold of him and haling him before the chief of the police, said to him, 'This is the man who stole my pearls: I have found two of them upon him and
he confesseth to the other eight.'.38. Yehya ben Khalid and Mensour ccv.126. Ibrahim ben el Khawwas and the Christian King's Daughter
cccclxxvii.71. Yehya ben Khalid and the Poor Man dclvi.Now the king was seated at the lattice, hearkening to their talk, and Abou Sabir's words
angered him; so he bade bring him before him and they brought him forthright. Now there was in the king's palace an underground dungeon and
therein a vast deep pit, into which the king caused cast Abou Sabir, saying to him, 'O lackwit, now shall we see how thou wilt come forth of the pit
to the throne of the kingdom.' Then he used to come and stand at the mouth of the pit and say, 'O lackwit, O Abou Sabir, I see thee not come forth
of the pit and sit down on the king's throne!' And he assigned him each day two cakes of bread, whilst Abou Sabir held his peace and spoke not, but
bore with patience that which betided him..THE MERCHANT OF CAIRO AND THE FAVOURITE OF THE KHALIF EL MAMOUN EL
HAKIM BI AMRILLAH. (180).It is told of Jaafer ben Yehya the Barmecide that he sat down one day to drink and being minded to be private
(with his friends), sent for his boon-companions, in whom he delighted, and charged the chamberlain (145) that he should suffer none of the
creatures of God the Most High to enter, save a man of his boon-companions, by name Abdulmelik ben Salih, (146) who was behindhand with
them. Then they donned coloured clothes, (147) for that it was their wont, whenas they sat in the wine-chamber, to don raiment of red and yellow
and green silk, and sat down to drink, and the cups went round and the lutes pulsed..Some misconception seems to exist as to the story of Seif
dhoul Yezen, a fragment of which was translated by Dr. Habicht and included, with a number of tales from the Breslau Text, in the fourteenth Vol.
of the extraordinary gallimaufry published by him in 1824-5 as a complete translation of the 1001 Nights (224) and it has, under the mistaken
impression that this long but interesting Romance forms part of the Book of the Thousand Nights and One Night, been suggested that a complete
translation of it should be included in the present publication. The Romance in question does not, however, in any way, belong to my original and
forms no part of the Breslau Text, as will be at once apparent from an examination of the Table of Contents of the latter (see post, p. 261), by which
all the Nights are accounted for. Dr. Habicht himself tells us, in his preface to the first Vol. of the Arabic Text, that he found the fragment
(undivided into Nights) at the end of the fifth Volume of his MS., into which other detached tales, having no connection with the Nights, appear to
have also found their way. This being the case, it is evident that the Romance of Seif dhoul Yezen in no way comes within the scope of the present
work and would (apart from the fact that its length would far overpass my limits) be a manifestly improper addition to it. It is, however, possible
that, should I come across a suitable text of the work, I may make it the subject of a separate publication; but this is, of course, a matter for future
consideration.."O elder," added she, "if Muslims and Jews and Nazarenes drink wine, who are we [that we should abstain from it]?" "By Allah, O
my lady," answered he, "spare thine endeavour, for this is a thing to which I will not hearken." When she knew that he would not consent to her
desire, she said to him, "O elder, I am of the slave-girls of the Commander of the Faithful and the food waxeth on me (34) and if I drink not, I shall
perish, (35) nor wilt thou be assured against the issue of my affair. As for me, I am quit of blame towards thee, for that I have made myself known
to thee and have bidden thee beware of the wrath of the Commander of the Faithful."."Away with him from me! Who is at the door?" "Kutheiyir
Azzeh," (52) replied Adi, and Omar said, "It is he who says in one of his odes ... " [And he repeated the following verses:].An if my substance fail,
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no one there is will succour me, i. 6..? ? ? ? ? Were I cut off, beloved, from hope of thy return, Slumber, indeed, for ever my wakeful lids would
flee..? ? ? ? ? Then came I after them, desiring thee, with me No second save my sword, my falchion keen and bright..When the day departed and
the evening came, the king sat in his privy chamber and summoned the vizier, who presented himself to him and he questioned him of the story. So
the vizier said, "Know, O august king, that.His story troubled the Sultan's deputy and he was sore enraged against him; so he drew his sword and
smiting him, cut off his head; whereupon one recited the following verses:.88. The Thief turned Merchant and the other Thief cccxcviii.94. The
King and the Virtuous Wife cccciv.When the poor man heard the merchant's story, he became desirous of marrying his daughter. So he took her to
wife and was vouchsafed of her exceeding love. Nor," added the vizier, "is this story more extraordinary than that of the rich man and his wasteful
heir.".? ? ? ? ? j. The Unjust King and the Tither dcccxcix.? ? ? ? ? So, O Aamir, haste thy going, e'en as I do, so may I Heal my sickness and the
draining of the cup of love essay;."Forget him," quoth my censurers, "forget him; what is he?" iii. 42..O'er all the fragrant flowers that be I have the
pref'rence aye, ii. 235..One day, there came a ship and in it a merchant from their own country, who knew them and rejoiced in them with an
exceeding joy and clad them in goodly apparel. Moreover, he acquainted them with the manner of the treachery that had been practised upon them
and counselled them to return to their own land, they and he with whom they had made friends, (254) assuring them that God the Most High would
restore them to their former estate. So the king returned and the folk joined themselves to him and he fell upon his brother and his vizier and took
them and clapped them in prison..The Eleventh Day..?STORY OF THE IDIOT AND THE SHARPER..'A great theft had been committed in the
city and I was cited, (139) I and my fellows. Now it was a matter of considerable value and they (140) pressed hard upon us; but we obtained of
them some days' grace and dispersed in quest of the stolen goods. As for me, I sallied forth with five men and went round about the city that day;
and on the morrow we fared forth [into the suburbs]. When we came a parasang or two parasangs' distance from the city, we were athirst; and
presently we came to a garden. So I went in and going up to the water-wheel, (141) entered it and drank and made the ablution and prayed.
Presently up came the keeper of the garden and said to me, "Out on thee! Who brought thee into this water-wheel?" And he cuffed me and
squeezed my ribs till I was like to die. Then he bound me with one of his bulls and made me turn in the water-wheel, flogging me the while with a
cattle whip he had with him, till my heart was on fire; after which he loosed me and I went out, knowing not the way..So he repaired to the vizier
and repeated to him the answer; and he marvelled at its justness and said to him, 'Go; by Allah, I will ask thee no more questions, for thou with thy
skill marrest my foundation.' (233) Then he entreated him friendly and the merchant acquainted him with the affair of the old woman; whereupon
quoth the vizier, 'Needs must the man of understanding company with those of understanding.' Thus did this weak woman restore to that man his
life and good on the easiest wise. Nor," added the vizier, "is this more extraordinary than the story of the credulous husband.".As for Zubeideh, she
went in to the Khalif and talked with him awhile; then she fell to kissing him between the eyes and on his hand and asked him that which she had
promised Sitt el Milah, saying, "O Commander of the Faithful, I doubt me her lord is not found in this world; but, if she go about in quest of him
and find him not, her hopes will be cut off and her mind will be set at rest and she will sport and laugh; for that, what while she abideth in hope, she
will never cease from her frowardness." And she gave not over cajoling him till he gave Sitt el Milah leave to go forth and make search for her lord
a month's space and ordered her an eunuch to attend her and bade the paymaster [of the household] give her all she needed, were it a thousand
dirhems a day or more. So the Lady Zubeideh arose and returning to her palace, sent for Sitt el Milah and acquainted her with that which had
passed [between herself and the Khalif]; whereupon she kissed her hand and thanked her and called down blessings on her..(Quoth Abdallah ben
Nan) So I became his boon-companion and entertained him by night [with stories and the like]; and this pleased him to the utmost and he took me
into especial favour and bestowed on me dresses of honour and assigned me a separate lodging; brief, he was everywise bountiful to me and could
not brook to be parted from me a single hour. So I abode with him a while of time and every night I caroused with him [and entertained him], till
the most part of the night was past; and when drowsiness overcame him, he would rise [and betake himself] to his sleeping-place, saying to me,
"Forsake not my service for that of another than I and hold not aloof from my presence." And I made answer with "Hearkening and obedience.".? ?
? ? ? Whenas we saw the cup, forthright we signed to past it round And sun and moon unto our eyes shone sparkling from it straight..Fifth Officer's
Story, The, ii. 144..'Twere fitter and better my loves that I leave, i. 26..Then he conferred on him a dress of honour and engaged to him for the
completion of the dowry and sent to his father, giving him the glad news and comforting his heart with [the tidings of] his son's safety; after which
he said to Bihzad, Arise, O my son, and go to thy father.' 'O king,' rejoined the prince, 'complete thy kindness to me by [hastening] my going-in to
my wife; for, if I go back to my father, till he send a messenger and he return, promising me, the time will be long.' The king laughed and
marvelled at him and said to him, 'I fear for thee from this haste, lest thou come to shame and attain not thy desire.' Then he gave him wealth galore
and wrote him letters, commending him to the father of the princess, and despatched him to them. When he drew near their country, the king came
forth to meet him with the people of his realm and assigned him a handsome lodging and bade hasten the going-in of his daughter to him, in
compliance with the other king's letter. Moreover, he advised the prince's father [of his son's coming] and they busied themselves with the affair of
the damsel..'Well done, O damsel!' cried Ishac. 'By Allah, this is a fair hour!' Whereupon she rose and kissed his hand, saying, 'O my lord, the
hands stand still in thy presence and the tongues at thy sight, and the eloquent before thee are dumb; but thou art the looser of the veil.' (171) Then
she clung to him and said, 'Stand.' So he stood and said to her, 'Who art thou and what is thy need?' She raised a corner of the veil, and he beheld a
damsel as she were the rising full moon or the glancing lightning, with two side locks of hair that fell down to her anklets. She kissed his hand and
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said to him, 'O my lord, know that I have been in this barrack these five months, during which time I have been withheld (172) from sale till thou
shouldst be present [and see me]; and yonder slave-dealer still made thy coming a pretext to me (173) and forbade me, for all I sought of him night
and day that he should cause thee come hither and vouchsafe me thy presence and bring me and thee together.' Quoth Ishac, 'Say what thou wouldst
have.' And she answered, 'I beseech thee, by God the Most High, that thou buy me, so I may be with thee, by way of service.' 'Is that thy desire?'
asked he, and she replied, ' Yes.'.? ? ? ? ? b. The Second Voyage of Sindbad the Sailor.? ? ? ? ? And hope thou not for aught from me, who reck not
with a folk To mix, who may with abjectness infect my royal line..When the king heard this, he said in himself "How like is this to my own story in
the matter of the vizier and his slaughter! Had I not used precaution, I had put him to death." And he bade Er Rehwan depart to his own
house..Presently, up came the Khalif and the Lady Zubeideh and Mesrour and the old woman and entering, found Aboulhusn and his wife both
stretched out [apparently] dead; which when the Lady Zubeideh saw, she wept and said, "They ceased not to bring [ill] news of my slave- girl, till
she died; methinketh Aboulhusn's death was grievous to her and that she died after him." (39). Quoth the Khalif, "Thou shalt not forestall me with
talk and prate. She certainly died before Aboulhusn, for he came to me with his clothes torn and his beard plucked out, beating his breast with two
bricks, and I gave him a hundred dinars and a piece of silk and said to him, 'Go, carry her forth [and bury her] and I will give thee a concubine
other than she and handsomer, and she shall be in stead of her.' But it would appear that her death was no light matter to him and he died after her;
(40) so it is I who have beaten thee and gotten thy stake.".On this wise he continued to do for the space of a whole year, till, one day, as he sat on
the bridge, according to his custom, expecting who should come to him, so he might take him and pass the night with him, behold, [up came] the
Khalif and Mesrour, the swordsman of his vengeance, disguised [in merchants' habits] as of their wont. So he looked at them and rising up, for that
he knew them not, said to them, "What say ye? Will you go with me to my dwelling-place, so ye may eat what is ready and drink what is at hand,
to wit, bread baked in the platter (8) and meat cooked and wine clarified?" The Khalif refused this, but he conjured him and said to him, "God on
thee, O my lord, go with me, for thou art my guest this night, and disappoint not my expectation concerning thee!" And he ceased not to press him
till he consented to him; whereat Aboulhusn rejoiced and going on before him, gave not over talking with him till they came to his [house and he
carried the Khalif into the] saloon. Er Reshid entered and made his servant abide at the door; and as soon as he was seated, Aboulhusn brought him
somewhat to eat; so he ate, and Aboulhusn ate with him, so eating might be pleasant to him. Then he removed the tray and they washed their hands
and the Khalif sat down again; whereupon Aboulhusn set on the drinking vessels and seating himself by his side, fell to filling and giving him to
drink and entertaining him with discourse..When the evening evened, the king withdrew to his privy sitting-chamber and bade fetch the vizier.
When he presented himself before him, he said to him, "Tell me the story of the wealthy man who married his daughter to the poor old man." "It is
well," answered the vizier. "Know, O puissant king, that.Bunducdari (El) and the Sixteen Officers of Police, El Melik ez Zahir Rukneddin Bibers,
ii. 117..7. Ali ben Bekkar and Shemsennehar clxix.? ? ? ? ? My transports I conceal for fear of those thereon that spy; Yet down my cheeks the
tears course still and still my case bewray..? ? ? ? ? Sore, sore doth rigour me beset, its onslaughts bring me near Unto the straitness of the grave,
ere in the shroud I'm dight.
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